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SUMMARY SOMMAIRE

This enactment repeals section 56.1 of the Judges Act which
authorized Madam Justice Louise Arbour of the Ontario Court of
Appeal to take a leave from her judicial duties to serve as Prosecu-
tor of the International Tribunal for the Prosecution of Persons Re-
sponsible for Serious Violations of International Humanitarian
Law Committeed in the Territory of the Former Yugoslavia and of
the International Tribunal for Rwanda.

Le texte abroge l’article 56.1 de la Loi sur les Juges, qui auto-
riserait madame la juge Louise Arbour, de la Cour d’appel de
l’Ontario, à exercer les fonctions de procureur du Tribunal interna-
tional chargé de poursuivre les personnes présumées responsables
de violations graves du droit international humanitaire commises
sur le territoire de l’ex-Yougoslavie et du Tribunal international
pour le Rwanda.
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R.S., c. J-1 Her Majesty, by and with the advice and
consent of the Senate and House of Com-
mons of Canada, enacts as follows:
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Sa Majesté, sur l’avis et avec le consente-
ment du Sénat et de la Chambre des commu-
nes du Canada, édicte :
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L.R., ch. J-1

1. Section 56.1 of the Judges Act is re-
pealed.
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1. L’article 56.1 de la Loi sur les Juges
est abrogé.
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EXPLANATORY NOTES NOTES EXPLICATIVES

Judges Act

Clause 1: Section 56.1 reads as follows:

56.1 (1) Notwithstanding section 55, Madam Justice
Louise Arbour of the Ontario Court of Appeal is authorized
to take a leave from her judicial duties to serve as Prosecutor
of the International Tribunal for the Prosecution of Persons
Responsible for Serious Violations of International
Humanitarian Law Committed in the Territory of the Former
Yugoslavia and of the International Tribunal for Rwanda.

(2) Madam Justice Louise Arbour may receive moving or
transportation expenses and reasonable travel and other
expenses, in connection with her service as Prosecutor, from
the United Nations.

(3) Madam Justice Louise Arbour may elect to take a
leave of absence without pay for the purpose described in
subsection (1), in which case she is not entitled to receive
any salary or allowances under this Act for the duration of
the leave, but may receive remuneration from the United
Nations for her service as Prosecutor.

(4) If Madam Justice Louise Arbour elects to take a leave
of absence without pay under subsection (3), she shall not
continue the contributions required by section 50 for the
duration of the leave and that section does not apply to her
for the duration of the leave, which duration shall not be
counted as time during which she held judicial office for the
purposes of sections 28, 29 and 42.

(5) For the purposes of subsections 44(1) and (2), section
46.1 and subsection 47(3), if Madam Justice Louise Arbour
dies while on a leave of absence without pay, she is deemed
to be in receipt at the time of death of the salary that she
would have been receiving if she had not been absent on
leave without pay.

Loi sur les Juges

Article 1 : Texte de l’article 56.1 :

56.1 (1) Par dérogation à l’article 55, madame la juge
Louise Arbour, de la Cour d’appel de l’Ontario, est autorisée
à exercer les fonctions de procureur du Tribunal international
chargé de poursuivre les personnes présumées responsables
de violations graves du droit international humanitaire com-
mises sur le territoire de l’ex-Yougoslavie et du Tribunal in-
ternational pour le Rwanda.

(2) Elle peut être indemnisée, dans le cadre de ses fonc-
tions de procureur, de ses frais de transport et des frais de sé-
jour et autres frais raisonnables par les Nations Unies.

(3) Elle peut choisir de prendre un congé non rémunéré
pour exercer ses fonctions de procureur, auquel cas elle n’a
pas droit au traitement et aux indemnités prévus par la pré-
sente loi pendant la durée de son congé; toutefois, elle a le
droit d’être rémunérée par les Nations Unies.

(4) Si elle choisit de prendre un congé non rémunéré, elle
ne peut pas continuer de verser la cotisation prévue à l’article
50 pendant la durée de son congé; cet article ne lui est pas
alors applicable et il n’est pas tenu compte de la durée de son
congé pour déterminer, dans le cadre des articles 28, 29 et
42, la durée d’exercice de ses fonctions judiciaires.

(5) Pour l’application des paragraphes 44(1) et (2), de l’ar-
ticle 46.1 et du paragraphe 47(3), en cas de décès de madame
la juge Louise Arbour au cours de son congé non rémunéré,
elle est réputée recevoir, au moment du décès, un traitement
égal à celui qu’elle aurait reçu en l’absence du congé.


